BOT-R3X WiFi Wireless
Boiler Thermostat Manual
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You can scan the QR code to
obtain the multilingual manual
Puoi scansionare il codice QR per
ottenere il manuale multilingue
Puede escanear el cédigo QR para
obtener el manual multilingie:
Vous pouvez scanner le code QR pour
obtenir le manuel multilingue
Bbi MOXeTe CKaHupoBaTh QR-KOA,
UTOBbI NONYHTS MHOTOA3BINHOE PYKOBOACTBO:
Sie knnen den QR-Code scannen, um das
mehrsprachige Handbuch zu erhalten:

= application

Thewireless intelligent one-to-one digital thermostat
isatemperature controller suitable for underfloor
heating systems. By comparing the ambient temperature
with the settemperature, the working status of the g as
wallmounted boilerand electricvalve in the underfloor
heatingsystemis controlled toachievethegoals of
regulating theambienttemperature, comfort, and
energy conservation.

=Electricalspecifications

3X1.5Va Ikaline AAAbatteries
1P20

Equipmentpowersupply

protection grade

temperature sensor

+0.5°C(adjustable)
<170uA

Temperature A ccuracy
Self consumption power

LOAD

=QOperatinginstructions

y Point: Press the power on/off button once to turnon the machine;
then préss i again t turm off the machine, and simultaneously d0se all
the valves.

Mode Conversion Key: When the device is powered on, press MSwitch
the working mode.Liquid crystal display # Indicates manual mode.
D\sp\ay {& Indicates the "away from home" mode.

or the online version, you can set the automatic mode on your
mobile device) Liquid crystal display(D Indicatesautomatic mode

A adjustment key:When turnedon,Press the /\ or\/key to adjust
‘the temperature and o ther parameters.

Child lock function:Press and hold the A\ and 17 keys for 5s
econds while the device is turned on.When the panel enters the
lock key state,alock icon appears on the right side of the display
screen,indicating that the lock key has been successfully p ressed.
Unlock:Press and hold meA and 7 keys for 55 econds to unlock
the child lock on the pan

Temporary Mode: When the device is powered on, click/Athe 7
button. If it is in automatic mode, it will switch to the temporary
mode. And Can be directly adjusted to set the temperature.

The default temperature for the *away from home" mode is 16°C.

©)]

=Devicecodeconnectionsettings

LInthe poweronstate, longp ressthe codekey onthe
receiving p anel untilits signal light starts flashing

2 Inthepoweranstate, langpressthe \/ keyonthe transmission
paneluntilthe signallight o

sWiringdiagram

Please donot connect wires with electricity,
sodonotexpose the wire ends!

LI oelo
N

| L | m[nojJcom| NC [No1]NC1

AC220V

Powerplugcable

Wall mountedboilersignalline
b g

3: Whenthedeviceisin heatingm ode, adjust the set temperature
tobe higherthan room temperature. At thistime, all threeindicator
lightsonthe output signal receiving p anel will lightup and

NO1 Normally closed ConnectNOlandN
NC1 Normall open | Comectncrandn
M BTN | Copnecta e

Note:Duetot|

ofthis product, mstaHzUonmus(be(amedoutbypm!essmnzl

=Equipmenticondescription
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real-time
temperature—|— | Temperature displ:
set ; Manual mode
Automaticmode
L Leaving home mode

Poweron
Joffbutton
mode key
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mAdvancedD evice O ptionsSettings
When the device is powered off, press and hold the M key to enter the
advanced option settings. After entering, press the M key to switch to
the next item, and use the/\or\/keys to make adjustments.

= Details of Daily Programming Mode

successfully match the code
Find the ler product (Bl h+WIFl model) in

the (smoll household appliances) device st Under the designated

deneedsto theAPP,
workinginsixcycles per day. (Single machine version without
programming function

lxe
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= Low-temperature protect|on function
The thermostat is in the off state. When the indoor temperature drops
below 5 degrees, the thermostat will automatically turn on the heating @
function. When the indoor temperature rises to 7 degrees, the thermostat |
‘will automatically turn off the heating.

‘Advanced parameter settings forequipment s Gmesiot | key | settemperature] key
[display] parameter [ seout | ot ancion 1 [ [ o0 20°
! o [ e "
2 % | 08:00 16°C
O e I e 3 i@\ A 9 A
PR R o V;l% 11:30 16°
P s s 4 &I | 1230 16°
=
5 Jrersowa [ " s % o | YV 2 v
© [cootmgenins * | vk
5 ; 5
7 [t o [T w | 22:00 16°
5 [resomsence S f.‘"“;?.‘“‘7’“““““‘,1‘...“, mDevicenetworkconnectionsettings
i ot aciry g When the temperatyre controller transmitter panelisturned on,

pressandhold the /\ keyfor5seconds untilthe % icon flashes
onthe temperature controller display screen, and the temperatur
controller enters the connected state.

Open the Tuya Smart/Smart Life app.

de, click the utton on the page, select
the 2.4 ghz WIFI that can connect to the Internet in the device work
area and enter the WIFI password. Click Next, click *Connect”
according to the page prompts, find the prompt content as instructed,
click "Prompt content”, and then return to the graffiti APP to enter the
distribution process

=Panelbracket

—>

1Insert the connecting plate into the square bracket.

/

3 Aftercormecton ftcanbe @
placed on the desktop, etc

2.Insertthe launch panel
into the bracket

= Installationsteps

TepenthePanel e allaionpositon. nsercand ightan the screws

5: Coverthepanctand

2 Placethebackboardintheinsta
positonandinsertand ighien thescrews

12 Pryopenthepanet tlation  Completethe

O
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= application

BOT-R3X WiFi Wireless
Boiler Thermostat Manual

Thewireless intelligent one-to-one digital thermostat
isatemperature controller suitable forunderfloor
heating systems. By comparingthe ambienttemperature
withthe settemperature, the working statusofthe gas
wallmountedboilerand electricvalvein the underfloor
heatingsystem is controlled toachievethegoalsof
regulatingthe ambient temperature, comfort, and
energy conservation.

=Electricalspecifications

=Operatinginstructions

Point: Press the power on/off button once to turnon the machine;

o press it again to turn off the machine, and simultaneously close all,
valves.

Mode Conversion Key: When the device is powered on, press M Switch
the working mode.Liquid crystal display & Indicates manual mode.
Display {& Indicates the *away from home" mode.
(For the online version, you can set the automatic mode on your
mobile device) Liquid crystal display( Indicatesautomatic mode
AV adjustment key:When turnedon,Press the /\ or\/key to adjust
the temperature and o ther parameters.

Key
th
It

Child lock function:Press and hold the A\ and 17 keys for 5s
econds while the device is turned on.When the panel enters the

lock key state.alock icon appears on the right side of the display
that the lock key has been successfully p ressed.

Equipment powersupply | 3X1.5Valkaline AAAbatteries
protection grade 1P20
temperaturesensor NTC
Temperature A ccuracy +0.5°C (adjustable)
Self consumption power <170uA
3A(resistenza)

©)

Unlock:Press and hold the A and W7 keys for 5s econds to unlock
the child lock on the panel

Temporary Mode: When the device is powered on, click/Athe %/
button. If it is in automatic mode, it will switch to the temporary
mode. And Can be directly adjusted to set the temperature.

The default temperature for the "away from home" mode is 16°C.

©)]

=Devicecodeconnectionsettings

LInthe poweronstate, longp ressthe code key on the
receiving p aneluntilits signal light starts flashing

2 Inthe poweronstate,longpressthe \/ keyonthetransmission
panel until th hi

sWiringdiagram

Please donot connect wires with electricity,
sodonotexposethewire ends!

LI CICAY
N

[ L [ ™[ nNolcom| Nc [No1[NCI]

Wall mounted boilersignal line

3: Whenthedeviceisinheatingm ode, adjust the set temperature
tobehigherthanroom temperature. Atthis time, all three indicator
lights on the output signal receiving p anelwilllight upand

successfully match the code. ®

NO1 Nomallyclosed T connectno1andn
NC1 Normallyopen ™ Comecthiciandn
M T R ——

Note: Due to theinvolvement of strong e lectricity in some circuits
ofthis product, installation must be carried o ut by professional

mAdvancedD evice O ptionsSettings
When the device is powered off, press and hold (he M key to enter the
advanced option settings. After entering, press the M key to switch to
the next item, and use the/\or\./keys to make adjustments.

="Equipmenticondescription

= Details of Daily Programming Mode

ontheAPP,
workinginsixcycles perday. (Single machine version without
programming function)

Mg icon dvanced parametersettings for equipment ST e | o [eertemperne] e
WiFiicon { [display]|  parameter [ setsun] pwametsrtancion 1 @ 06:00 20°C
1 o IR .
.y e T o] , [ ],
El on 3| | 1130 16
set ; Manual mode P T pes s 4 @ 12:30 16°
Automaticmode A v v
ower o —————— Leaving home mode 5 [rsomna [ e —— s |13 | o 22°C
/or'bumw:'ﬁi [ E = —
modekey Adjustmentkey P Br— oo oo orveraton 6 by | 22:00 16%
o [peame © [im R e saueine mDevicenetworkconnectionsettings
- Jrestore foctory settings. Whenthe ontrollertransmitter panelisturnedon,
B ocvceouputicon @ Tt o0 ® SITT pvesssndholdU\eAkeylorﬁse(ondsunulthe?\cm\llashes

» Low-temperature protection function

cquipment
st The thermostat is in the off state. When the indoor temperature drops @

Wity con & chidlockicon [ oevicebattryicon

below 5 degrees, the thermostat will automatically turn on the heating
function. When the indoor temperature rises to 7 degrees, the thermostat
will automatically turn off the heating

|
‘ L0AD
I
T
®,

onthe temperature controller display screen, and the temperature
controllerentersthe connected state

Open the Tuya Smart/Smart Life app.

Find the 1 model) in
the (small household appliances) device list. Under the designated
distribution mode, click the confirmation button on the page, select
the 2.4 ghz WIFI that can connect to the Internet in the device work
area and enter the WIFI password. Click Next, click *Connect”
according to the page prompts, find the prompt content as instructed,
click "Prompt content”, and then return to the graffiti APP to enter the
distribution process

=Panelbracket

—>

1.Insert the connecting plate into the square bracket.

—>

N

intothe bracket

3.aftercormectonitcanbe @
placed on the desktop, etc.

= Installationsteps

3¢ Coverthepanetand

2
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BOT-R3X Termostato della caldaia
wireless WiFi Manuale

@

= Applicazione

It
temperatura adatto ai sistemi di riscaldamento a pavimento.
Confrontando la temperatura ambiente con quella impostata, controlla
lo stato di funzionamento della caldaia a gas murale e della valvola
elettrica nel sistema di iscaldamento a pavimento, al fine di regolare la
temperatura dell' ambiente, garantie il comfort e favorire il risparmio
energetico.

regolatore di

u Specifiche elettriche

3X15 Vb Icali

= |struzioni per ' uso
Chiave di accensione/spegnimento: Premi una volta il pulsante di accensione/
spegnimento per accendere; premi di nuovo per spegnere, chiudendo
contemporaneamente tutte le valvole.

Tasto di conversione della modalita M: Con Iapparecchio acceso, premi il
tasto M per cambiare la modalita di lavoro.

Il display a cristalli liquidi mostra & per indicare la modalita manuale,

e mostra i per indicare la modalita *fuori casa

(La versione online consente di impostare la modalita automatica sul telefono
cellulare) Il display LCD con Ia letteratBindica la modalita automatica

Modalita a dispositivo

= Impostazioni di collegamento del

codice del dispositivo
1 Adispositivo acceso, tenere premuto il tasto Code sul pannello ricevente
finché la spia luminosa non inizia a lampeggiare.

2. Sempre a dispositivo acceso, tenere premutoil tasto {7 sul pannello
é nnell d

VA
thmperatura impostat

passera alla modalita temporanea

accesosi pud ildispositivo &

Grado di protezione 1920

AVtasnd- replaione: Adsposivg aces,premere itasti/\ 0%/ per
ela

Sensore di temperatura NTC

regolare

P i tasti Aev persecondi conil
Quando il pannello entra nello tatd di bl
Ceona ocene sl ot deno el shere. micanda che Foloco &

0]

Precisione della temperatura 0.5 °C (regolabile) di
Consumointerno <170u e
Carico. 3 A resistivo)

Sblocco:Tenere premutiitasti /\ e \7 per5 secondi per disattivareil blocco
bambini del pannello

Modalita allontanamento dalla casa, modalita temperatura 16°C

©)

lampeggiare.

3: Quandol dispositivo & in modalita riscaldamento, impostare una

temperatura superiore a quella ambiente.

luminose sul pannello ricevente del segnale di uscita si accenderanno,
il del codice &

esto punto, tutte e tre le spie

@

= Schema di cablaggio

i prega di non collegare| cavi sotto tensione, quindi
non lasciare i capi dei fill scoperti!

[o[o]/0[0/0[0[0]
| L] m ] noJcom[ nc [no1[nc]

[©
N
|

Uneadisegate dls caldiaa muro

NOL e R ————
NCL T psr———
M [ p——— CollegareMeN

circuti di questo
ad alta tensione,
essere eseguita da personale specializzato.

m Descrizione delle icone del dispositivo

m Impostazioni avanzate del dispositivo
Tenere premuto il tasto [V] per 5 secondi mentre il dispositivo & spento
per accedere alle impostazioni dei parametri avanzati.Premere |\] , per
scorrere tra i parametri e premere/\\/ per regolare  valori.

= Informazioni dettagliate sulla modal
di programmazione giornaliera
Lamodalita di
I APP e funziona (La versione a
dispone della funzione di programmatzione)

\conawiiFi Impostazioni avanzate dei parametridel dispositivo e RS R P E—
[ runtne el parametrs 1 @ 06:00 20°C
Temperatura ! fmpersrs ° ey emperrs 5335 2 3 | 08:00 16°
intempo reale [ dellatemperatura 2 vt 05 Pty @ A A
Temperatura e e 02 3 s | 130 16°
impostata —————+—— Modalita manuale 3 Forone g o
PRPHRL? fivone el g = 1o | 23 Toc
Pulsante di accensi L Modalita fuori casa . mpestazone delvaore | Intenaloreglabile: 15°C- 60°C @4\‘ . \v4 \v4
one/spegnimento Aiivazione/diativazions delsuon 5 17:00 22°c
pO Tastodi s p— on
regolazione © ¥ | rafeodomento 8 scaidamento 6 [=] 22:00 16°c
7| merunoreviaton | orr | Sraccendereiedbraon
2 > = |[mpostazioni di connessione alla rete
[ —
P . » | e del dispositivo
v PRt .
Quandg il pannello trasmettitore dellevmnsta(oea((eso, tenere premuto il
e @) b ] ‘;;;'ja';;”r::; = Funzione di protezione a bassa temperatura | o\ pers secondifinché ' icona % non inisa s ampeggiare sul cisplay

1l termostato & spento. Quando la temperatura intema & inferiore a 5 gradi,
il termostato si accende automaticamente per il riscaldamento. Quando. \a
temperatura interna sale a 7 gradi, il termostato si spegne automati
camente il riscaldamento.

il ermostato 1 dspositid entrerh cos! el stato i conhessone
Cercare 1 pmdotlotermustato (modello Bluetooth + WIFl) nell”_elenco dei
Nella modalita di

Aprire I'applicazione TuyaSmart/Smart Lifee

Nell'elenco degli elettrodomestici, trovare il termostato (Bluetooth
+WIFI). Sotto la configurazione specificata, fare clic su "Conferma’,
scegliere unarete 2.4ghz WiFi connessa, inserire la sua password,
fare clic su "Avanti", seguire le istruzioni e fare clic su "Vai a
Connetti, fare clic sul contenuto indicato e tornare all'app Tuya
per configurare la rete.

m Supporto del pannello

—>

1. Inserire la piastra di connessione nel supporto quadrato.

L (

2: Inserire l pannello trasmettitore
‘nel supporto

3:Dopo la connessione,
pub essere posizionato su
una scrivania o altre
superfic

©}
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® Fasidiinstallazione

st e R —

pannelo

complearel” instaazone

nelmuraconunadstansa -

pamnelo
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BOT-R3X Termostato inalambrico
de caldera WiFi Manual

m Aplicacién

El inteligente inalambr

controlador de temperatura adecuado para sistemas de calefaccién por
suelo radiante. Al comparar la temperatura ambiente con la
temperatura establecida, se controla el estado de funcionamiento de la
caldera mural a gas y de la vélvula eléctrica en el sistema de calefaccién

@

pors suelo,con el objetvo de regular [ temperatura ambiente,
el

u Especificaciones eléctricas

= Instrucciones de funcionamiento
Boton de encendido/apagado: Presione una vez el botén de encendido/

apagado para encender; presione de nuevo para apagar y, al mismo tiempo,
cerrar todas las valvulas.
Tecla de cambio de modo M: Con el dispositivo encendido, presione M para
«cambiar el modo de funcionamiento.
La pantalla LCD muestrajpara indicar el modo manual y muestra(para
indicar el modo ausente.
(La version con conexién a Internet permite configurar el modo automitico en
el teléfono movil). La pantalla LCD muestra¢Dpara indicar el modo.
automtico,

Modmemporaw pveslonar Ay con eld\spusmvoen(endldo sepuede

« Configuracién de conexién por codigo
del dispositivo

1.Con el dispositivo encendido, mantén presionada la tecla Code en el panel
receptor hasta que la luz indicadora comience a parpadear.

ajus
altomético, cambiard al modo temporal.

N/ Tecla de ajuste: Con el ispositivo encendido, presiona las teclas /\ 0%/

0]

3 % L5 pilas alal
para ajustar la temperatura y otros parametros.
Grado de proteccién P20
6n de blogy é doststedas /\y V7 duantes
Sensor de temperatura wic e 6o comndacl
- ~ blogueo, i 1 psr\!alla

Precision de temperatura £0,5°C (ajustable) moth & er et

Consumo propic <1704 presionadas las teclas /\ y V7 durante 5 segundos para

Carga 3A (resistival desactivar el moquea infantil del panel.

Modo de salida, modo de temperatura 16°C

©)

2.C antén presionada la tecla \/
{ransmisor Rasta qué 1 g Indicadora d panel receptor deje de parpadear.

en el panel

3 Cuando l dispositio estéen modo caleaccién, justaa temperatura

un valor superior a la t ,se
ncemerin e et ooy indicadoras del panel re(spturdesenn\ssdesahda,
o que indica que el

= Diagrama de cableado

iNo conectes los cables con corriente eléctrica y o
dejes expuestos los extremos de los cables!

LIRIRIEIIIEY
L | m [ noJcom] nc [No1]Nci]

e
Calgcanencitede

(o]
Ol
|

Cabl e sl delacolders s

NOL Aesr QSIS DOMITENE | ConectaroLyN
NCL T ——
M Bombadecrcundéneama <3 | ConectarMyN

Nota: Debido a la presencia de corriente eléctrica de alta
potencia en algunos circuitos de este producto, la instalacion
debe ser realizada por un profesional.

= Descripcién de los iconos del dispositivo

fcono de codigo

= Configuracion de opciones avanzadas

del dlsposltlvo
tatecls M durante el

= Detalles del modo de programaci ®n diaria

€l modo de programacién en red debe configurarse a través de la aplicacion,
I

do para acceder
avsnzzdos PresmneMpzrz cambiar de pardmetroy presmneAvpara

dispone de funcién de programacion)

fono de WirFi Mostrar Contgradtn e parametes vanados o e e e
Temperatura = [Eomyp— = ; °
entiempo real Modo de - - R 20
Temperatura salida de casa - o G : T 2 @ 08:00 A L6 A
establecida z et 05 3 B - o
I e I g | 1150 167
Abre la llave Ftablecer o valor e, 3 B X
Tecla de ajuste 4 oo dcremporsrs_| 35°C Rango justable: 15° -60°C 4 Q 12:30 v 16°c v
s s [0 | Fopm s 15 [ uw pros
Modo automatico ~ Modo manual - L ® L 5 | @ | 20 16°
. s " = Configuracion
& o @ rponme 8 egmme — . del dispositivo
fnodecaeactin @) lomodetioneo [ Krodetmers \ « Funcion de protecuon contra uando e panel transmiso deltermostatoesté encendido, mantén
st poty o

(®, baja por debajo de 5 grados, el termostato se enciende automaticamente (7)

bajas temperaturas

El termostato esta en estado de apagado. Cuando la temperatura interior

| para calentar. Cuando la temperatura interior sube a 7 grados, el
termostato se apaga automaticamente la calefaccion.

dur
comience a parpade@ren la pancala Geltermostats. E termostata entrard en

presionada la tecla nte 5 segundos hasta que el icono

estado de conexidn.

Abre la aplicacién TuyaSmart/Smart Life

|

|

" En laista de pequefios electrodomésticos, encuentre el

‘ termostato (Bluetooth + WIFI). Bajo la configuracién especificada,
haga clic en "Confirmar’, elija un 2.4ghz WIFI conectable, ingrese

‘ su contrasefia, haga clic en "Siguiente", siga las indicaciones para
hacer clic en "Ir a Conectar, haga clic en el contenido indicado y

‘ regrese a la aplicacién Tuya para configurar la red.

‘- Soporte del panel

|

—>

1. Inserte la placa de conexion en el soporte cuadrado.

=~

e}

3:Una vez conectado,
puede colocarse sobre una
mesa,

2:Inserta el panel transmisor en el
soporte

4
|
|
|
|
|
|
|
|
|
A
\
I
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

® Pasos de instalacién

pared conunaseparacionde

[ mm——

1Rt concudado el pael 3:Coloa uesamentel panel.

e ooy Pocomplearla nsalacn

1aposiciindenstaacin nsertay
spritalos tomilos

posiiéndeinsalacéneinsara  paracompletrlainstaladon
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BOT-R3X thermostat de

chaudi

re sans fil WiFi manuel

= Application
le sans fil un
égul Pt émes de ch: parle sol.
En compar: é tedla é
chntmlel E(a(dEfonct\unnementdeln(haud\eremuraleagazstde
sol,afin

@

o atteindre lesobjectifsde régulation de la température ambiante, de
confortetd’ économied’ énergie.

» Spécifications électriques

m |nstructions de fonctionnement |
Commutation : Appuyez une fois sur le bouton d'allumage/extinction pour
allumer ; appuyez de nouveau pour éteindre, en fermant simultanément
toutes les vannes.
M Bouton de changement de mode : En mode allumé, appuyez sur M pour
changer le mode de fonctionnement
Afichage LCD - Laffichage de Bndiaue le mode manue, affichage del
indique le mode absence.
(La version en ligne permet de configurer le mode automatique sur e
téléphone portable) L'affichage de(T) sur I'écran LCD indique le mode
automatique.

Mode temporaire :En appuyant sur/\, et lorsque I” appareil est allumé, il est
possible de régler directement a témpératire souhaitée. Si ' appareil est en
it

o Parameétres de connexion du code

" del appareil = Schéma de

A

LLorsque
Code du panneau récepteur jusqu’ a ce que le voyant lumineux commence &

appareil est sous tension, appuyez longuement sur la touche

céblage

Veuillez ne pas connecter les fils sous tension et ne pas
laisserles extrémités des fils exposées!

Chapoter

| ™ [ No [com| N [No1[Ne]

[0]©
In] L
[T

2. Lorsque " appareil est sous tension, appuyez longuement sur la touche\/
iu panneau émetteurjusqu’ a ce que le voyant lumineux du panneau

Alimentation de ' appareil 3% 1,5V piles alcals A\ he de régl uel’ appareil est allumé, appuyez sur la
ndice de protection 7y touche /\ ou {7pour ajuster la température em‘ammsparamétres
Coptour de templratire e Fonction g
penda I'appareil est allumé. Lmsquele panneau passeen
Précision de a température £0,5°C (réglable) mudevervumue unel(unedecadenasapparzl(surle(utsdroltdel écran,
indiquant
o v———— o indiquant que 2 été active avec succes.
- Devevmunlsge :Appuyez simultanément sur les touches /\ et X7 pendant 5
Charge 34 (charge résistive) i

Mode sortie, mode température 16°C

©)

s
Cabled simentation

Cibl e seral dola chaudr ool

o e——

[T E——"

Pompedecreustinentene <54 | Connecter M et

p
NO1
NC1
M
3:Lorsque ' appareil est

Voyants du panneau récepteur du signal de sortie s allument,indiquant que
le couplage du code a été effectué avec succés.

Remarque :Certaines parties de ce produit impliquant du
courantfort, ' installation doit étre effectuée par un
professionnel.

m Description desicénesde” appareil
Icne de code
Icdne Wi} Afficher la
température
Température
entemps réel Mode loin
Température de. da lamalson
consigne
dal Touche de
extinction réglage
Bouton demode  Mode automatique  Mode manuel

= Paramétres avancés du d|spos|t|f

" AN pour

M e
lorsaue le dispositirest etemt pour a((edev auxparametres
M pour changer d

= Détails du mode de programmation quot

L Uapplication, avec
sixcycles de fonctionnement par jour. {La version apparen\ unique ne dispose
pas de fonction de programmation)

§ anesesonsoer

anederautoge
oo

[}
[a)

e
P

vemaageentnt

8 e e

B e

®

juster les valeurs.
Paramétres avancés deT_Equipement i Plagehorae | Touche | Tempérstueréglée | Touche
e e o] [— T Hy | oeo0 20°C
! e o gt 5355 ; 2
= 2 | @y om0 | A 16° N
2 de tempdrature. 05 différence de température: 0,5 - 10 oS o
v ot 3 B | 1130 16°c
3 " aiparint oN Snige du dposit. n T 1230 167
: c
PP I T ] v v
5 Son des touches on “Actives/désactiver e son 5 Q 17:00 22°c
© z e | K| rseren B coie K 6 w | 2200 16°C
B PR
8 | e | o | = Paramétres de connexion réseau de ' appareil
i Lorsque le panneau émetteur du thermostat est .‘mume mam(enez la
‘ ™ Fonction de protection contre le froid touche /\ enfoncée pendant 5 secondes jusqu’ el icdne

Le therm téteint Lorsque s température ambiante descend en
Gestoraes degres, Tethermostar utomatiquement le chauffage.
Lorsque atempérature ambiante monte .7 degrés e hermostat anéte

| automatiquement e chauffag

cllgnot sl " éan i thermostat. Le themmastat et ators en mode de
con

@ Ouvrez I'application TuyaSmart/Smart Life

Dans la liste des petits appareils, trouvez le thermostat (Bluetooth
+WIFI). Sous la configuration spécifiée, cliquez sur "Confirmer",
choisissez un 2.4ghz WIFI connectable, entrez son mot de passe,
cliquez sur "Suivant", suivez les instructions pour cliquer sur
"Aller & Connecter”, cliquez sur le contenu indiqué, puis revenez

4 'APP Tuya pour configurer le réseau.

m Support du panneau

—>

R —

pamnesu

1.Insérez la plaque de raccordement dans le support carré.

—

= Etapes d'installation

i, pourfinsiser ! ntalstion

1 endolpérs, nséer et e os

N {
3: Une fois connecté, il
peut étre placé sur un
bureau, etc.

®

3 une valeur supérieure & la température ambiante, A ce moment-I3, es trois ‘

2:Insérez le panneau émetteur
dans le suppor

© empiacement g inséer [ —

®
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BOT-R3X WiFi6ecnposoaHbiit
KOTe/IbHbIN TepmocTaT PykoBoacTBO

@

= [TpumeHeHne

BeCrpOBOAHOIi MHTEANEKTYaNbH bt LMGPOBOT TEPMOCTAT "opH K
vouy" e

B VIHCTPYKLWA N0 3KCnayaTaumun

Haxwmute kHONKy
OAUH Pa3, JTOBbI BKAIOUMTE; HIXNUTE eule Pa, NTOBS BBIKAIOUMTS, MK
3TOM\N3aKpOViTe BCe KnanaHs

= HacTpoiikn NofK/IoYeHMs MO Kofly YCTPoiicTBa = Cxema NOAKNI0YEH NS

LBKNIOYUTE YCTPOICTBO U HAKMUTE U yAepKWEaiiTe knasuuy Code Ha
IPUEMHOI N1AHEAM (40 TEX 10D, NIOKA UHAUKATOP HE HRHET MITaTb.

Moxanyiicra, He noaKkniowaiiTe nposoa non
HANDSKEHMEM 1 HE OCTaBAAITE OTKPHITIE KOHLLI

cucTem Ténnoro nona. Cpaskmeas P
33aHHOIA TeMNEPaTYPOh, OH yNIPABNET PaBOTOli HACTEHHOTO

Kronka wa M: B
KHOMKy M 4719 NEpEkIOUeHyS PaBONMX PEXMOS.

cocToRHM HaxmTe

EICICY

72308070 KoTAa ,
4TOBI AOCTHYS Ueneli perynMpoBaHIS TeMnEpaTypbl B03AYXa,
O6ecriedenus KoMGOPTa u HEprocGepexeHys.

B INIeKTPUYECKIE XaPaKTEPUCTUKI

pyuHoit

a ecKom pvcnnee &,
pexi, 0TOBpaxeHvelfR03HaLaET PEXiUM OTCYTCTBNR AOMA.
U ceresoit pepcn siowro vactpoury ABTOMATAHECKYA PEXAM Ha
MOGWILHOM Tenedon ieckom aucrnee

© osnauaer P R pexim

| ™ [ noJcom] nc [no1 nei]

EICIEIK)
HII\T

BpeneHHbii PNV TTpH BKIOSEHHOM YCTPOICTBE OBHOBPEMEHHOE HaXaTHe
110380/19€T HANDAMYI0 UIMEHHTb YCTAHOBNEHHYIO 2. BRaIoMTe YCTPOTICTBO U HaXMATE M YAepKiUBa/iTe KBy
a0

npUEMHON Naenu He

- - TeuTEpayDy.EC YCTROICTEO HaKORATCR 8 38TOMGTNECHOM POXUME, 010 exnop, noka
L 3x1 10 BPEMeHHBIii PEXMM. NepecTaeT MUrars.
Crenons saunt 720 A Knasun p iow o "

Barank remneparypet NTC KRB [\ WA X7 A1 UIMEHENH TOMEpATYP 1 APYTHX NapaMETpos. NO1 oo | MoakniowuTe NOL W N
[Touwocrs wanepema renneparypn] __ £0:5°C perymnp 7 perei i N NC1 o | MomaowmeNCLuN
prery cexyHp npu cTpoiicrse. Korpa B pexun -

(i e moTpatnenme) i 6 PaBOIt YACT 3KPANA NORENAETCH IHAHOK 3AMK3, M eamapomi o< | NopknowmreMuN

Harpyaka 34 (peancruanas)

(@), Moywonsanwio Tenepatypa s pexve <Bre Aoua» cocrasaner 16 °C. (3)

NOATBEPXARIOWHI yCnewHyIo aKTUBaWMIO.

yeTpoi
WCTIOb3YETCS CHNI0BOE 3NEKTPHYECTBO, MOSTOMY YCTaHOBKY
AOTKEH BHINONHAT KBANHAMIMPOBAHHbII CTEUMANKCT.

PasBnoKAposKayepHuBaiiTe Knabmum £\ N7 BTedenwe S ceyng, uToGh | 3: KOA2 YCTPOIICTBO HaXORMTCA B PEXUME O OTpesa, yCTaHoBHTE
CHATS [IETCKYI0 BAOKMPOBKY C NaHeNM,

BCC TpY MMAKTOPA Ka MTAHENM NPHEMa BHXOAHOFO CHTHANA 3ATOPATCA, 4TO
03Ha4GET YCNELIHOE CONPANEHHE N0 KORY.

= OnucaHue 3HaYKOB Ha yCTpolicTee

L] HaCTpOMKM PacWNpeHHbIX onuywii yctpoiicTea

B CICKE MEnKOl BEITOBOV TEXHWK HaWAVTE TEpMOCTaT

LI 61
T o e’ (Bluetooth + WIFI). B HacTpoiikax seiepuTe "MoATBepAUT',

KeAHEBHOTO npﬂrpaMMupnnaNMn ® 3Tanbl yCTaHOBKMU

‘ TeMnEpaTypy EbILLE, YeM TEKYLLAs TEMNEPATYPa B NOMEILEHMH. B;mrMoMem‘

Cocroa, yaepXyBain A npn c0Bxop, wepes BbiGepHTe NOAKNI0YaeMyIo CeTb 2.4ghz Wi-Fi, BBepuTe
v arn uos o vafmaev suswymcss napons, HaxmuTe "flanyee !'cnep i Te NoACKa3KaM,
X HaCTpOiikin oor HaXPMUTE" T1e e/iTh K NOAKMIONEH IO, HAXMUTE yKa3aHHbIii
3nasok opa PaCUMpERRHIE N12paMeTp YCTPOUCTEa — o e KOHTeHT B NpynoxeHime Tuya A1A HACTPOITKM ceT.
J— — ) Tapaers E— | s mKpoHwwTeliH Ans naHenu
1| Konevcammreuncparypn | 0 et 3538 1 [F3] 06:00 20°c
Texywan 2 05 Tiranason sanyera o e 2 y o —
Tewneparypa - Pesxm orcyrcrana e 053 08:00 | A 16° A .
YcraHosuTe Aoma 3 Opapn s oN S o 1; Ocroponod nopensTe (vt e 3 YcTanoauTe nanent Ha wecTo
— ooz oo 3 11:30 16°C [ JR————
Temnepatypy o Tt | o | o e e IC-] - J————— uaaecpure vowran
KHoKa BnioveHs/- B prom— on 4 i | 1230 16 e
Suemouenmn B v : v o
6 | ommampemne Orommenne | ¥ Ounangenne 48 [Oronnenwe 5 155 17:00 22°c 1. BCTaBbTe CORAMHUTENHYHO MAACTUHY B KBAAPATHBI KPOHLLITEH
Knasuwa pexuma ABTOMATMYECKMiA XM PyuHOI pexim 7 Srepauromi o SR o 5 @ 22:00 16
° e = HacTpoiiK1 NOAK/IOYEeHNs YCTPOICTBA K ceTh
& eoson @ omummun @ =
2 yerpoicrea o1 33mepaannn yerpoiicrsa. Korpa nawens nepepatymka TepMOCTaTa BKNKOYEHa, HAXMUTE W yiepXUBaliTe o
S @ worsnaponn [] Fawxsimes = OYHKLWA 3alLNTbI OT HAKNX Temnepatyp sty [\ 8TeSeHES OGN 0K Ha AUCTICe TEPNOCTATa e Hawer /
Verponcrea oraereh erponcras. TePMOCTAT HaXOAUTCH B BHIK/IOUEHHOM COCTORHUM, KOTAa TeMnepaTypa & MMraTh 3HaYOK % — TEPMOCTAT NepeliAET B PexuM nops p— [ ——————— PRS——
NIOMeLLeHN ONYCKAETCA HItKe 5 FPaycoB, TepmocTar i o Bluetooth + Wi-Fi) ncrmcxe . 2 3: flocne. ®
BInIOvaeTCs b pexune oborpesa. Koraa Tewneparypa  noveuienin  (7) | S ponuter e HONMO yCTaHOBHTS ®

ORHMMAETER A0 7 FpaAYCoD, TEpMOCTaT aBToMariecxsn oTKtosaet
oborpes.

Orkpoiite TuyaSmart/Smart Life Ha cron wnn ARy

noBepKHOCTS
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BOT-R3X WiFi Wireless Kessel
Thermostat Handbuch

= Anwendung

Der drahtlose intelligente 1-zu-1-Digitalthermostat ist ein

der fiir ist
Durch den Vergleich der Umgebungstemperatur mit der ingestelten
d des

lokirschen Ventilsim FuBlbodenheizungssystem gesteuert,um die
Ziele der Komforts und d

m Bedienungsanleitung

m Geratekopplungs-Einstellungen

1 Halten Sie im eingeschalteten Zustand die Code-Taste auf dem

Ein-fAusschalten:Halten Sie die Taste M gedriickt, um das Gerat
‘ TasteM

auszuschalten und gleichzeitig alle Ventile zu schiiefien
kurz, um das Gerat einzuschalten
MModusumschalTaste: ricken Si im engeschaliten Zustand die
TasteM, rbeitsmodus zu wechseln

‘ Die LCD- Anzelge zeiguff} fur den manuellen Modus und{g fir den

2u erreichen.

u Elektrische Spezifikationen

(Bei der Netawerkversion kann der automatische Modus auf dem
Smartphone eingestellt werden.) Die LCD-Anzeige zeigt (3 fur den
automatischen Modus an.
Temporirer Modus:Durch gleichzeitiges Driicken von/\und %/ im

‘ ustand kann d werden.

Befindet Modus, wechselt esn den temp
3x15
schutzart P20 kénnen Sie mit den Tasten
oder die Temperatur und andere Parameter einstellen.
Temperatursensor NTC

sie die Tasten /\und/ 5 Sekunden lang gedriickt,

Temperaturgenauigkeit £05°C (einstelloar)

Eigenverbrauch <170u

Last 34 (ohmsche Last)

wahrend das Geréit eingeschaltet ist. Wenn das Bedienfeld in den Sperrmodus.
wechselt, erscheint in Schiosseymol aufdef rechten Sete des Displays.Diss
zeigtan, dass die Kmdevsmhemngakuv\enwurde

en /\ und \/ 5 Sekunden lang gedriickt, um

@ @

die Kindersicherung des anels i dbshanioen.

Standardtemperatur im Abwesenheitsmodus: 16 °C

beginnt.

\f‘\

2. Halten Sie im eingeschalteten Zustand die Taste\/  auf dem Sendemodul
gedriickt, bis die Signalleuchte auf dem Empfangsmodul aufhért zu blinken.

3: Wenn sich das Gert im Heizmodus befindet, stelle

m Schaltplan

Bitte schliefien Sie keine Kabel unter Spannung an
und lassen Sie keine offenen Drahtenden sichtbar!

N | L | ™[ nNojcom|Nc [No1]NCL

= Sgnaiiungdes vandmontertn Helessels

Netsabel mit tecer

NO1 et atgred | NOLund Nverbinden
NCL | oo i | netunanvatinden
M e mtzumge <58 | Wond N verbinden

hoher al die Raumtemperatur ein. I diesem Momenl leuchten ale cref

Koppng wer erfolgrech.

@

P
Starkstrom arbeiten, muss die Installation von Fachpersonal
durchgefihrt werden.

m Gerdtesymbolbeschreibung

Kodierungs-lcon =
WiFi-Symbol — |

" Ir Auswartsmodus

Einstellung der |

temperatur

Automatischer Modus  manuelle modus

ANPASSUNG
DER Schissel

Schliissel zu offnen

Taste

9 conotmanspms. @ty B o

B inderscramsombr £ ool

jTempevamv - ANZEIGE

= Einstellungen fiir erweiterte Geréteoptionen

Halten Sie bei ausgeschaltetem Gerat die M Taste 5 Sekunden lang
gedriickt,
Driicken Sie M, um zwischen den Parametern zu wechsem \md driicken

® Details zum téglichen Programmiermodus
Der Netzwerk-Programmiermodus muss iber die APP bedient werden und
arbeitet in sechs Zeitzyklen pro Tag (Hinweis: Die Einzelgerst-Version
verfiigt nicht ber eine Programmierfunktion.

Suchen Siein der Liste der kleinen Gerte nach dem (Bluetooth +
WIFI) Thermostat. Wahlen Sie unter der angegebenen Einrichtung
,Bestatigen®, wahlen Sie ein verfiigbares 2.4ghz WLAN, geben Sie
dessen Passwort ein, klicken Sie auf ,Weiter*, folgen Sie den

o, Wenn i Raumtersperatur unter  Grad
sinkt, schaltet der Thermostat automatisch die Heizung ein. Wenn
Raumtemperatur auf 7 Grad steigt, schaltet der Thermostat die Hemmg
automatisch aus.

©®

Offnen Sie die TuyaSmart/Smart Life-App

Sie\ 7, um die Werte anzupassen. P E— - und Klicken Sie auf ,Zur Verbindung gehen*, klicken
Erweiterte Parametereinstellungen fur das Gerdt R phg Sie auf den angegebenen Inhalt und kehren Sie zur Tuya APP zuriick’
— 73] < um das Netzwerk einzurichten.
e [ B [— T | o Toc u Halterung des Bedienfelds
i e I R e———— e A - A
2| st vempeuate | 05 | subeecur B ﬁl% 16% =
3|t s ON B ey 4 @(A 12:30 16% - -
I e Il e s |18 |0 | V 2e |V
5 T ON_| Gt e oo e G E - 5 1. Stecken Sie die Anschlussplatte in den quadratischen Trager.
6
6 Kalea/Heizen * Kinlen B Heizen K =] 200 167
7 Vibrationsschalter 5% | G Senmingngen sveschanen = Einstellungen zur Netzwerkverbindung
o | e | o [ ] des Gerats —
Wenn das ds ? "
- Sie die /\ Tast lang gedriickt, bis das. Symbol au dem 7
B Kalteschutzfunktion Display des Temperaturreglers zu blinken beginnt. Der Temperaturregler L: i .
Der Thermostat ist ausgeschaltet wechselt in den Verbindungsmodus.

2: Nach dem Anschliefien
kann es auf einem Tisch 0.4,
platziert werden.

1: Setzen Sie das Sender-Bedienfeld
die Halterung ein

4
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
I
|
|
\
|
|
|
|
|
|

® Installationsschritte

Austand von ssmmander Wand
ISR —

[T —
et

nstatatont
orgesehenen Postion i und

sichen et Schaupen et

3 Seaon e dos Becienild
weder ufund shleten i die

et andarvorgeshenn el und

wieder ufnd schlien i e

®
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